
Homologaticxi No

FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOB ILE ■■■■■■

F T - 0 5 5

Groipe
Group T  4

Camions to u t- te rra in  
Cross-coutry trucks

9 9 5 ^  IGF! 3 1 E

O'tr-T

FICHE D’HOMOLOGATION CONFORME A L’ANNEXE J DU CODE SPORTIF INTERNATIONAL 
HOMCLOGATIOi FORM IN ACCORDANCE WITH APPENDIX J OF THE INTERNATIC»IAL SPORTING CODE

Homologation valable à p a r t ir  du 
Homologation valid  as from F L  -  —

0 1 JAN. 1996
A) Camion vu de 3/4 avant 

Truck seen from 3/4 front
B) Camion vu de 3/4 a rr iè re  

Truck seen from 3/4 rear

1 . G E N E R A L  I T E S / G E N E R A L / n e æ

H i n o  M o t o r s . L t d
101. Construceteur 

Manufacturer 
8Siâ«?&

102. Dènomination(s) ^commerciale (s) -  Modèle e t type 
■K rcialr c i ^ ^ m e ( s )  -  model and type H i n o  R a n g e r  E T .  F T I J G B - L U

103. Cylindrée 1 3 5 3 5 .  5
Cylinder capacity ( 7 9 6 2  X 1 . 7 )

------------------------------------
cnf

104 Mode de construction : 
Type of car construction :

b) Matériau du châssis 
Material of the chassis S t e e l

c) Matériau de la  cabine 
Material of the cab S t e e l , a l u m i n u m ,  p l a s t i c

107. Nombre d’essieux 
NuMier o f axles

B

Avant
Front
ÜÎ]

Arrière
Rear
<à.
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Iterque  ̂ Vbdèle
H i n o  M o t o r s ,  L t d .  F T l  J  G B  — L U

Homologation No

JAFi^^S# F T - 0  5 5

2 . D I M E N S I O N S , P O I D S / D  I M E N S  I O N S , WE  I G H T / ^ . ^

4 0 5 0 kg
201. Poids minimum 

Minimum ?re i^ t

202. L or^eur hors-tout
Overall length 5 8 9 5 ram

--------------------------------

203. Largeur hors-tout 
Overall width 2 4 1 0  mm

Endroit de mesure 
Where measured F r o n t  t i r e  h o u s e

204 Dimensions de la  cabine 
Cab dimensions

a) Largeur au niveau de l ’axe des roues avant 
Width a t front axle 2 4  1 0

206. Empattemait a) Droit
Wheelbase Right

207. Voie maximum a) Avant
Maximum track Front

flIJ

209. Porte-à-faux a) Avant
Overhang FrontïHr-Jxzr 15

211. Dimensions du cadre du chassis 
Chassis frame dimensions

H 1

C )   ̂ C )

mm

3 7 5 0 mm
b) Gauche 

Left 3 7 5 0

1 9  2 5 mm

7i

b) Arrière 
Rear 1 9  2 5
St

1 1 9  0 mm
b) A rrière 

Rear 9 5 5

H 1 : 2 2 0 mm

&

H 2  : 2 2 0 mm

H 3  : 2 2 0 mm H 4  : 8 2 0 mm

H 5  : 7 5 mm H 6  : 8 2 0 mm

H2 H3

mm

mm

mm

H5

T  c
H4

'

S -  2 -

T
H6

A

f £ 0£R A T IO N  INTERNATION  
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8. place de la Concorde, 75008 F
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Marque  ̂ Modèle
Malse. H i n o  M o t o r s ,  L t d .  Mo,^l F T I J G B - L U

Homologation No

3  . M O T E U R / E N G  I N E / i : ^

j A F - i ^ m s r  F T - 0 5 5

301. Emplacement e t  position  du moteur
Location and position  o f the engine Above front axle, longitudinal, side: 0° Q’
nv>OQB^|p)? -------------------------------------------------------------------------

302. Nombre de supports 
Number of supports

C) P ro fil d ro it du moteur déposé
y s m o u n t e d  engine

303. Cycle
Cycle 4 (diesel, 4 stroke)
tH» ------------------------------ —

K

D) Profil gauche du moteur déposé

« 4

E) Moteur dans son coopartiment 
Engine in  i t s  compartment

5

304 Suralimentation oui flOH
,^percharging

r
m
m

Type et nombre de compresseurs 
Type and number of compressors

(en CAS de surs!iÊentation, voir Art.334 sur fiche additionnelle) 
on additional foni)

E x h a u s t  t u r b o c h a r g e r , o n

-  3 - FEDERATION INTERNATIONALE 
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Marque Modèle
H i n o  M o t o r s ,  L t d .  (^ ,^1  F T I J G B - L U

Homologaticxi No

f i i i
F T - 0 55

305. Norf)re e t  disposition  des cylindres 
Nuœber and layout o f cylinders I n  l i n e ,

306. Mode de refroidissement 
Cooling system L i q u i d

307. Cylindrée
Cylinder capacity

a) Unitaire 
Unitary 1 3  2 7 . 0

308. Volume minimum to ta l  d’une chambre de combustion 
minimum volume of a combustion chamber 9 1 . 5

b) Totale 
cnf Total 

^  ■

cnf

1 3  5 3 5 . 5  
( 7  9 6 2 X 1 . 7 )

309. Vçlume minimum d’une chambre de combustion dans la  culasse
combustion cbamber in  tbe cylinder bead

310.Rapport volumétrique maximum (par rappot à  l ’unité)
r a t io  (in re la tio n  witb tbe unit)

ftWBîat (r-AtfflgSÈ®

311. Hauteur minimum du bloc~cylindres 
Minimum te i j^ t  o f the cylinder block 3 8 4

31Z Matériau du bloc-cylindres 
Cylinder block material C a s t i r o n

2 2 . 5

1 5 . 5

mm

:l

cnf

313.Cbemises : 
Sleeves : 
Xy-T :

a) oui flCM7
yes m

M

b) Matériau 
Material
m

C a s t  i r o n

314 Alésage 
Bore 
arr

c) tiTiirriüüü
L

79B̂
sèches
52^

0 mm
316. Course 

stroke 1 3  0 . 0 nun

-  4 - « d e r a t i o n  INTERNATIONALE  
DEL'AUTOM OBILE
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e Modèle
H i n o  M o t o r s ,  L t d .  Mo^l F T I J  G B - L U

317.

b)

d)

e)

f)

a) Matériau 
Material
m

A l u m i n u m  a l l o y

c) Poids minimum 
Minimum w e i^ t

Homologatiai No

jAF-?̂ js»a FT-0 55

Piston 
Piston 
trjhy
Nombre de segments
Number of rings 3

------------------------------------
Distance de la  médiane de l ’axe au soumet du piston 
Distance from gudgeon pin center line  to  highest point o f piston crown

Distance (± )  entre le  sommet du piston au PMH e t le  plan de jo in t  du bloc cylindre 
Ç^stançe^±)i^lpetjreen the top of the piston a t TDC and the gasket plane of

Volume de l ’évidenment du piston
Pistonjgroove volume  6 9 . 0 ±0. 5 cnî

1 9  6 0

5 7 . 0 ±0. 1 mm

0 . 5 ±0. 15 mm

AA) Piston de p ro fil 
Piston p ro file

318. B ie lle  :
Com ectir* rod : 
JiOf-oro*' :

a) Matériau 
Material
m

S t e e l
b) Type de la  tê te  de b ie lle  

Big end type S e p a r a t e
c) Diamètre in té rieu r de la  tê te  de b ie lle  (sans coussinets)

In te rio r diameter o f the big end (without she ll bearings)

d) Longueur entre axes e) Poids minimum
^ n g ^ ^ e tw e e n  the axes 1 8  7 . 5  mm Mip̂ mum weight

6 9 . 0 nrni

319. Vilebrequin 
Cræikshaft

b) Matériau 
Material

a) Type de construction 
Type of manufacture I n t e g r a 1

1 9  5 0

S t e e l
c) Cüulé

UUüt
m

forgé
forged

d) Nombre de p a lie rs  
Number o f bearings

e) Type de p a liç rs
Type of bearings P l a i n

--------------------------------------------
g) Matériau des chapeaux de pa lie rs

Bearing cap^ material S t e e l
\'7‘r/rxi^raym  --------------------

i) Diamètre maximum des manetons
Maximum diameter of crank pins 6 5 . 0

f) Diamètre des p a lie rs  
Diameter o f bearings
'̂7•W'®ÿ^g

8 0 . 0 mm

h) Poids minimum du vilebrequin nu
W^imi^^wei^jU_ of bare crankshaft 5 4 5 0 0 g

D in

-  5 -
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Marque Modèle
H I N O  M o t o r s ,  L t d .  ^jdgl

Homologation No
F T l J  G B - L U T 4 4 0  3 0

320. Volant moteur 
Flywheel 
7X*-̂ -4 :

a) Matériau 
Material
m

C a s t  i r o n

b) P ç i^  minimum avec couronne de démarreur 
Minimum weight with s ta r te r  ring 2 3 4 4 0

321. Culasse :
Cylinderhead :

c) Hauteur minimum 
Minimum height

a) Nombre 
Nuniier
m

9 5

b) Matériau 
Material
m

C a s t  i r o n

mm

From top of cylinder head to bottom o f cylinder head
d) Endroit de la  mesure 

Where measured

e) Angle entre soupape d’admission e t soupape d’échappement 
Angle between intake valve and exhaust valve

F) Culasse nue
Bare cylinderhead

320. E p^sseur du jo in t de culasse serré
Thickness of tightened cylinder head gasket

0 °  0 '

G) Chambre de combustion 
Combustion chamber

I

»

1 . 3 ±0. 2 mm

-  6 - Fé d é r a t i o n  i n t e r n a t i o n a l e
DE L'AUTOMOBILE
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fque Modèle
î H i n o  M o t o r s ,  L t d .  Model

_

Homologation No
F T l J  G B - L U

324 Alimentation par in jection  
Fuel feed by in jec tion  :•mm

g )  Type de régulateur :
Type of governor :

a) Marque
Make Nippon Denso Co., Ltd. ^  - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

d) Type de pompe a in jec tion  :
Type of in jection pump :
• m r y r m :

e) Nombre de so rtie s  effectives de carburant 
Number of effec tive  fuel ou tle ts

mécanique
mechanical

r iOitx;trotu(ju(?
olooifoni-e

liyüiüuliUue

en ligne 
in line 

« li

ümLi Ibuliiue au lie  UAiiiuiTKF
difj Lx ibu Loi

L ||i

f) Position des in jecteurs Chambre PnSohaiabro
Position of in jectors Chamber PreuiiaiHber
^'uoSM «SMS

F T - 0 55
b) Modèle

^ d e l N B ( i n  L i n e )  t y p e

Angle avec le  plan de jo in t de culasse 
Angle with cylinder head gasket face 9 0°

g) L iste des capteurs d’entrée du régulateur 
L ist of input sensors to the governor No s e n s o r

H) Système d’ in jection 
In jection  system

325. Arbre à cames :
Camshaft :

: ,
c) Système d entrainement 

^ iy e  system
e) S ^ ^ r e  des p a lie rs  

Diameter of bearings

a) Nombre 
Number 
»

b) Emplacement 
Location OHC

H e l i c a l  g e a r
d) Nombre de p a lie rs  par arbre 

Number of bearings per shaft

4 0 . 0 mm
f) Système de commande de soupapes 

Type of valve operation
g; Dimensions de la  came Admission

R o c k e r  a r m  ( I n l e t  & O u t l e t )

Cam dimensions Intake
qag

Echappement
Exhaust

A=
B=

A=

4 2 . 0
5 0 . 1

4 2 . 0
5 3 . 4

±0.1  mm 
±0.1 mm

±0.1 mm 
±0.1  nn

-  7 - FEDERATION INTERNATIONALE 
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Homologation No
Marque Modèle

H i n o  M o t o r s ,  L t d .  Ifodel F T l J  G B - L U

FT-0 55_____
326l D istribu tion  a) Jeu théorique pour calage de d istribu tion  admission échappement

Timing Theoretical clearance for se ttin g  of valve timing intake 0 . 3 mm exhaust 0  . 4  5mm

d) Levée de came en mm (arbre démonté)
Cam l if t^ in  mm (dismounted camshaft) (dessil) /  drSLVing Art. 325 /  S32Ŝ )
«ni Rdi'JTS

ADMISSION /  INTAKE /  i g ^ BCMITEMENT /  EXHAUST /

cO 0)» i
-4-1 bû c/)
cd (/) CCd Ojuio u
^ Ckû C tiûg 0) O <DO

M (§

c'H0) Ë 
aj .

'^ S0)'—'
J

£ s f

co 0)
bo w 

cb co c  a><e <v*Ko >4
vh boc cûBQJ o CDH0)

I?’c  <e cfe0) 0) -M —<
M (S

0) E

0)'— 
J

- a l

O 0̂
-»-> bû (0
<d w C <l> cdO u v-t» 
Il bû C tiûjg 

<1̂ o  ojffi (Dx)—'T3|g-t-J
C cd cm o o

M c§
l a  - a i
4-1 J

cO Q)
■M bû M
«j OT C aj+-iv(P td (Uw o )-> VhW
^ bo C bos a) o  (un0) "O —4 TDs!

C C§ 0) o;
M (§

Sj"
a) ^

l a  - a i

0 8 . 1 0 1 1 . 4

-5 7 . 9 +5 7 . 9 -5 1 1 . 2 +5 1 1 . 2

-10 7 . 4 +10 7 . 4 -10 1 0 . 6 +10 1 0 . 6

-15 6 . 6 +15 6 . 6 -15 9 . 7 +15 9 . 6

-30 3 . 0 +30 3 . 1 -30 5 . 5 +30 5 . 8

-45 0 . 7 +45 0 . 8 -45 1 . 8 +45 2 . 4

-60 0 . 2 +60 0 . 3 -60 0  . 6 ■*60 0 . 7

-75 0 . 1 +75 0 . 1 -75 0  . 3 +75 0 . 4

-90 0 . 0 +90 0 . 0 -90 0 . 1 +90 0  . 2

-105 0 . 0 +105 0 . 0 -105 0  . 0 +105 0  . 0

-120 0 . 0 +120 0 . 0 -120 0  . 0 +120 0 . 0

-135 0 . 0 +135 0 . 0 -135 0 . 0 +135 0 . 0

-150 0 . 0 +150 0 . 0 -150 0 . 0 +150 0 . 0

e) Levée maximum des soupapes 
Maximum valve l i f t

Admission /  Intake /

Echappement /  Exhaust /

,, Levée maximum.-^ Maximum valve l i i t
ft*3r».r';7K

1 1 . 2  ± 0 .2  mm

1 2 . 3  ± 0 .2  mm

avec jeu selon Art. 326. a 
with clearance according to  Art. 326. a 

■r#Sli326SSe.lCJ:5

-  8 -

FED ERA TIO N  INTERNATIONALE 
D E L 'A U T O M O B Ilf

8, place de la Concorde, 75008 Paris
Services Administratifs :

Ns rue Boissv d'Anaïas 76008



Marque Modèle
M^e ^ H i n o  M o t o r s ,  L t d .  Model

Homologation No
F T I J  G B - L U

jAF-;^jgss F T - 0 55

327. Admission a) Matériau du co llecteur 
Matériel o f manifold
zjt-tt-' ^

A l u m i n u m  a l l o y
b) Nombre d’éléments du collecteur

Number of manifold elements

d) Diamètre maximum de soupape 
Maximum diameter of the valve

f) Longueur de soupape
Valve length 1 3  2 ,

3 9 . 0 mm

8 ±1.  5 mm

c) Nombre de soupapes par cylindre 
Number of valves per cylinder

e) Diamètre de tig e  de soupape dans guide 
Diameter o f the valve stem in guide 7 
a'-ft-'lîilori.rTfig

g) Type des re sso rts  de soupape

j  ̂2 nuD

Type of valve springs irtrxr'£<r®}jgc C o i l

h) Nombre de resso rts  par soupape 
Number of springs per valve 2
irir  h®cr 'hrdJGL--------------------- -----------------

i)  Caractéristiques des resso rts  :
Spring ch a rac te ris tic s  : zT'r/r^:
Sous une charge de Outer: 4 6 . 4  kg, la  longueur max. du resso rt e s t de Outer: 3 3 . 8
Under a load of Inner: 2 1 . 7  kg, the max. length of the spring i s  Inner: 3 1 . 8  mm
®  -----------------------------  kgicfcVS------------------------------------------------------------------------------

k) Diamètre ex térieur des resso rts  Outer: 3 9 . 2  1) Nombre de sp ires des resso rts  Outer : 6 . 4 5
External diameter of the springs Inner: 2 1 . 4  ± 0 .2mm Number of spring c o ils  Inner: 8 . 5
7r-r<r<E#g   jTTjramSi---------------------- -----------------------

m) Diamètre du f i l  des resso rts  Outer: 3 . 6
Diameter .qf spring wire Inner: 2 . 5 ±0. 1 mm

n) Longueur lib re  max. des resso rts  Outer: 7 5 . 7
Max. free length of the springs Inner: 6 4 . 6  mm

I - l )  Collecteur d admission 
Intake manifold

1-2) Collecteur d’ admission 
Intake manifold

y
f tü E R A T IO N  INTERNATIONAI 

DE L'AUTOMOBILE
8 , place de la Concorde, 75008 Par

Services Administratifs ;
8 bis rue Boissv d'AncHas 7500« p ,,



Vjarque Modèle
H i n o  M o t o r s ,  L t d .  Mq^l F T l  J  G B  — L U

Homologation No

T 4 4  0  3  0
FT-0 55

328. Echappement : 
Exhaust :
m jk:

a) Matériau du collecteur 
Material of manifold C a s t  i r o n

mm

b) Nombre d’éléments du co llecteur 
Number of manifold elements 1

d) Nombre de soupapes par cylindre 
Number^of valves per cylinder 2iyj>çr-^;p®iri.r<CK ---------

e) Diamètre maximum de soupape 
Maximum diameter ojF the valve 3 7 . 0

g) Longueur de soupape
Valve length 1 3  2 . 3  ± 1 .5  mm

i) Nombre de resso rts  par soupape
Number of springs per valve 2

k) C aractéristiques des resso rts  : 
^ n n ^ h a r a c t e r i s t i e s  :
Sous une charge de Outer: 4 4

c) Dimétre de(s) so rtie  (s) du collecteur
Diameter of manifold o u tle t (s) 2 X  ( 5 0 .  5 X 3 4 .  5)  mm

f) Diamètre de tige  de soupape dans guide 
Diameter o f the valve stem in guide

h) Type des resso rts  de soupape 
Type of valve springs 

iTi,Txr<r/rœ^

7 . 0 +0 
_0,2

c  G i 1

Under a load of
m Inner: 2 0 . 4

2 kg, la  longueur max. du resso rt es t de
kg, the max. length of the spring is  
kgtcfcJ:'- ■ -----

mm
Outer: 3 5 . 8  

_ . _ Inner: 3 3 . 8

1) Diamètre extérieur des resso rts  Outer: 3 9 . 2  m) Nombre de sp ires des resso rts  Outer: 6 . 5
External diameter of the springs Inner: 2 1 . 4  ± 0 .2  mm umber of spring co ils  Inner: 8 . 5--------------------

n) Diamètre du f i l  des resso rts  Outer: 3 . 6  o) Longueur lib re  max. des resso rts  Outer: 7 5 . 7
W amçtar_^ spring wire Inner: 2 . 5 ± 0. 1 mm f e ^ ^ ^ ^ g ^ ^ g t h  of the springs Inner: 6 4 .  6mm

J) Collecteur d’échappement 
Exhaust manifold

BB) Echappement complet 
Complete exhaust system 
m iîê » :

-  10 -
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e tt • » X r Modèle_  H i n o  M o t o r s ,  L t d .  Mo^l F T I J G B - L U
Homologation No

jAF-?̂ js»a FT-0 55

Dessins des o rif ic e s  du moteur -  tolérances sur les dimensions : -2% , +4% 
Drawings of ermine ports -  tolerances on dimensions : -2% , 

ixni^-uc&S -  ‘dîfeîl^ : -a  , *«

I )Culasse, face collecteur /  Cylinderhead, manifold side /
(mm)

iiil;

III
!Ü:i

WÊ

lllli
ill
iiil
■

3 .0 3 Q

3 o 3 7

n )  Col lecteur, côté culasse /  Manifold, cylinderhead side /  yr-sr-̂ st-'fJowDtHU.'

iii:

iii l

W Ê

il l
i l l

ÎIII

(mm)

H o ^ ~ N o 6

I n l e 'L p o r 'L

fvjo | 'v ^ | \ ) o 3  

X n  l e X p o r t ^

1
4-R7

y

w

366Uf-------------------- > B 3 6 S ^

CG
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Marque Modèle
H i n o  M o t o r s ,  L t d .  Mç,^l F T I J G B - L U

HomologatiOTi No

T 4 4  0 3 0
j A F i ü s s s  F T - 0  5 5

Dessins des o rif ice s  du moteur -  totérances sur les dimensions : -25i , +4% 
Drawings of engine ports -  tolerances on dimensions : -2% , +45t

I )Culasse, face co llecteur /  Cylinderhead, manifold side /
(wm)

iii
ill

m
l i l i

ilH
iiilïiii

HI

il l
111
liil■
lili

ill
lili
I I
IB
WÊ

B l

ill
mifHiliili

lili
wm

4 0
------------------ --------^

4 - 1 ^ 1 0

■ - s /i

O

Vk.

n)Collecteur, côté culasse /  Manifold, cylinderiiead side /
(mm)

4 Z

1 "

4-Rll
M

L... , ^ V

-  12 -
l-tûERATION INTERNATIONALE 

DE L'AUTOMOBILE
8. place de la Concorde, 75008 Paris

Services Administratifs :
 ̂ riis rue Roiss\ d'Anqias p,nc



fque
H i n o  M o t o r s , L t d .

Mo
F T l J  G B - L U

Homologation No

T é 4 O 3  0
JAFÆ 3W  FT-OS.ij

329. Système an ti-po llu tion  ou f i l t r e  p a rticu lie r  
Anti pol lu t ion system or p a rticu la r f i l t e r

b; Description
Description X X X X

a) Ou f non
no
m

331. C ircu it de refroidissement 
Cooling c irc u it

332. Ventilateur de refroidissement 
Cooling fan

c) Matériau de l ’hélice
Material of the screw P 1 a s t  i c

--------------------------

c) Nombre de radiateurs
Number of rad iato rs 1yn-SMîBt ---------------

a) Nombre b) Diamètre de l ’hélice
Number 1 Diameter of the screw

ÏS   Tym i
d) Nombre de pales 

Number of blades
7i>y7'lr+'<SR

5  2  0 mm

e) Type de couplage 
Type of coupling S l i d e

f) Ventilateur débrayable 
Automatic cut in

333, Système de lub rifica tion  : a) Type 
Lubrication system : ty i

oui iioir

r TO
m

W e t  s u m p
b) Nombre de pompes à huile 

Number of o i l  pumps 
t-<uryr<m

c) Capacité to ta le
Total capacity 1 3 . 5  2

d) Refroidisseur (s) d’huile 
Oil cooler(s)

e) Emplacement du (des) refro id isseu r (s)
Location of the cooler (s) A t t a c h e d  t o -----------------------------------

f) Type du (des) refro id isseu r (s)
T y g e ^ ^ h e  cooler (s) W a t e r  c o o l e d

oui HTO Nombre 1
yes TO Number -----

m »

e n g i n  e c y 1 i n  d e r b 1

-  13 - FEDERATION INTERNATIO NALE 
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Marque Modèle
Make H i n o  M o t o r s ,  L t d .  Model

Homologation No
F T I J  G B - L U P i l i i t i: :: : :: :: : :: : :: : ::

FT-0 55

4 . C I R C U I T  DE  C A R B U R A N T / F U E L  C I R C U  I

a)40ZPoipe(s) à  gasole : 
Gas-oil püJBp(s) :

c) Marque e t  type

-I aqup 3=TG3T
assti

Mécanique.
Mecnanical

b) Nombre 
Number

Make and type N i p p o n  D e n s o  C o . ,  L t d .
,, Æ - s k  ----------------------------------------------------------------------

d; Emplacement
Location O n  t h e  i n j e c t i o n  p u m p

• SK -----------------------------------------------------------------------

KD t y p e

e) Débit maximum 
Maximum flow 7 . 3

1/mn à 
1/mn at 16  0 0

t/mn
rpm

5 .  E Q U I P M E N T  E L E C T R  I Q U E / E  L E C T R  I C A L  E Q U  I P M E N T /^ IS Î .

501. B atte ries  : a) Nonbre
B atte ries  : Number

: S

b) Tension 
Tension 
Wî

2 4
c) Emplacement 

vo lts  Location
fa i

F r a m e  s i d e

502 Génératrice (s) : 
Generator(s) :

a) Nombre 
Number 
»

c) Système d’entrainement 
Drive system

d) Puissance nominale 
Nominal power
m m h

V b e l t

1 4  0 0

b) Type 
Type 
US':

Al  t e r n a t o r

watts

-  14
FED ERA TIO N  INTERNATIONALE 
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Marque Modèle
Make H i n o  M o t o r s ,  L t d .  Model 

 _

Homologation No
F T I J  G B - L U

6 . T R A N S M I  S S  I O N / P O W E R  T R A I N / jhŵ
jAF't'^ss: FT-0 55

601. Roues motrices
Driven wheels : 

•

60Z Embrayage : 
Clutch :

5̂ /?  :

avant 1 
front 1 

_ i U ___

uvmil 2 
f io iit -2tStSt Tflg ^

a rr iè re  1 
rear 1 

 âü___

üi 1 mm -it
l eax 2

 m ___

D r y
a) Type

^  __________
c) Nombre de disques

Number of p lates
î'-fTÎXPjS

b) Système de commande
Control system H y d r a u 1 i c

d) Diamètre du (des) disque (s) 
Diameter of the p la te  (s) 3 8  0  ±2mm

603. Boîte de v itesses : 
Gearbox : 
tyt'-m :

a) Emplacement 
Location A t t a c h e d  t o  r e a r  o f  e n g i n e  c o m p a r t m e n t

H i n o
b) (Erque manual le 

'Manual" make

d) Type e t enplacement de la  commande 
Type and location of control

d2) Doubleur de gamme
S p litte r  box N o n e

e) Rapports 
Ratios 
rTtfc

c) Marque 'automatique' 
'Automatic' make

dl) Boîte principale
Main box M e c h a n i c a l ,  f l o o r

dS) Groupe re la is  
Range box N o n e

AR/R
'xr-x

Constante
Constant

Croupe re la is  
Range box

Manuel le/Manual/T=a7A'
nombre de dents 
number of tee th

47/12
51/22
41/29
34/36
28/41

Direct

23/12 X 44/23

44/26

rapport
ra tio

lb
6.628
3.923
2. 392
1.598
1.155
1.000

6. 205

1.692

rapport
ra tio

tb

Doubleur de 
gamme 

S p litte r  box 
xT'yÂ -m.

Automat i que/Au tomat i c / i - V ^ v ’)
nombre de dents rapport rapport 
number of tee th  ra t io  ra tio  

lb lb

f) G rille  de vi tesse 
Gear change gate

© Q ® ©

( ©  ( ©  ®  © /
-  15 -
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Marque Modèle
Make ^ H i n o M o t o r s , L t d . Model F T I J G B - L U

Homologation No

T 4 1 0 3 0
g) Type de lub rifica tion  

Type of lubrication

F T - 0  5 5

P r G y i d e d  b y  s p l a s h

h) Refroidisseur d’huile non
Oil cooler ytffj no

m

CC) Embrayage 
Clutch

Type

S '

S) Carter de boîte de v itesses e t  cloche d’ embrayage 
Gearbox casing and clutch b e ll  housing

604Boîte de tra n s fe rt: a) Rapport H i :  1 . 0 0  0 b) Nombre de dents H i :  3 4 / 2  6 X 2 6 / 3  4
Transfer box: Ratio L q : 1 , 5 9  8 Numbers o f tee th  L q : 3 4 / 2  6 X 3 3 / 2  7

olfc -------------------------  ^  ------------------------------------------------
c) Système de commande

Control system 2 — 4 WD : E l e c t r i c  — a i r ,  H i —L q : M e c h a n i c a l
,,  — —

d) Type de d iffé re n tie l central
Type of central d iffe re n tia l

e) Répartition du couple:
Torque d istribu tion :

N o n e
Avant
Front 5 0

f) Type de lim itation  de d iffé ren tie l central 
Type of central d iffe re n tia l lim itation

Sumbre de dents 
Number of teeth

N o n e

Arrière 
% Rear 5 0 %

g) D ifféren tie ls interponts 
Interaxle d iffe re n tia ls

gl) Type

g2) type de lim itation 
Type of lim itation

Avant /  Front /  fj Arrière /  Rear /  q»

N o n e N o n e

-  16 - f c U m W N  INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8. place de la Concorde, 75008 Paris
Services Administratifs ;

'̂'5 u t ^ iss\ d'Anoiss 75onp p,„,.



Marque
Make H i n  o 

___________
Mo  t 0 r s , L t d

Modèle
Model

_
F T l J  G B - L U

Homologation No

jA F - ;a s » s  F T - 0  5 5

ôOS-Cçuple f in a l 
Final drive

a) Type de couple fina l 
Type of fin a l drive

b) Rapport 
Ratio

c) Nombre de dents 
Number of tee th

d) Type de lim ita tion  de 
d iffé re n tie l
Type of d iffe re n tia l 
lim ita tion

e) T”y p ^ ^  lub rifica tion  
Type of lubricaticxi

f) ^ ^ m d is s e u r  d’huile 
Oil cooler

Type 
Tyi

g) Essieu réducteur 
Reduction axle

gi) fJS
Typ

g2) Raw)ort 
Ratio

g3) Nombre de dents 
Number of tee th

Avant /  Front /  an

Hypoid gear

4 . 3 3 3

3 9 / 9

Manual
d iffe ren tia l 
lock________

Provided by 
splash______

ou i" nonyeti no
Ü

CHJÎ nonyc»3 no

Arrière /  Rear /

Hypoid gear 

4 . 3 3 3  

3 9 / 9  

Manual
d iffe re n tia l
lock

Provided by 
splash_____

oui" non
yetr no
«

ouï non
yey no

m

606. Arbres de transmission : 
Transmission shafts :

a) Type des arbres longitudinaux 
Type of longitudinal shafts

Avant /  Front /  fj A rrière /  Rear /  ^

Propeller shaft w/universai ioint Propeller shaft w/universal ioint

b) Type des demi-arbres 
transversaux 
Type of transversal 
wheel shafts

Avant /  Front /  ^ A rrière /  Rear /  g

1 2 1 2

Drive shaft 
w/constant 
velocity jo in t

Drive shaft 
w/constant 
velocity jo in t

-  17 -
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Marque Modèle
Make H i n o  M o t o r s ,  L t d ,  Model

 .
F T l J  G B - L U

Homologation No

j FT- 0 55

XII) QIAINE CINEMATIQUE /  KINEMATIC -rcAIN /

L I28

2 6 A T I

lU U

26

21

3 9

3 9 3 6 2 2'Lù.
7  629
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Marque
Make H i n  o 

___________
M o  t o r s

\bdèle 
L t d .  kbdel

 lüï': _

Homologation No
F T  1 J G B - L U

7 . S U S P E N S  I O N / S U S P E N S  I

FT-0 55

701. Généralités 
General

a) Type de suspension 
Type of suspension

b) Nombre de butées en
matériau souple
Number o f e la s tic  stops

70Z Ressorts hélicoïdaux
Helicoidal springs :mzr'rjT

a) Matériau 
Material

Nb) Type progressif 
Progressive type 
Tarwjr9<r

c) Nombre de spires 
Number o f co ils

d) Diamètre du f i l  
Diameter of the wire

e) Diamètre ex térieur 
External diameter

Avant /  Front /  ni Rear /Arrière /

R i g i d R i g i d

7
-  19 -
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Marque
toke H i n o  M o t o r s ,  L t d

________________________

Modèle
Model

_

Homologation No
F T I J  G B - L U

F T -0 5 5

703. Ressorts à lames 
Leaf springs
'y-TZT'M'

a) Matériau de lame 
maï tresse  
^ a tp ia l  of main

Matériau de 2ème

Material of 2nd 1 

Matériau de Sème

Material of 3rd leaf 
de 4è.»

lame
Material of 4th leaf
Matériau de Sème 
lame
Material of 5th leaf
Matériau de lame 
au x ilia ire  
Material of 
auxi1larv

b) Nombre d é tr ie r s  
Number of spring hangers

c) Longueur développée 
Developed length

d) fê g e u r  maximum 
Maximum width
m m

e) Epaisseur 
Thickness

Avant /  Frcxit /  gij A rrière /  Rear /  ^

1 \  2 / 1 \  2 /

S t e e l S t e e l
\  /

S t e e l S t e e l
\  /

S t e e l S t e e l
\  /

\l
f\

l \
4 4 /  \

1 6 5 0  mm /  \  mm 1 6 5 0 mm / \ mm

7 0 mm /  V® 7 0 mm /  W
2 2 . 5 X 3  mm / mm 2 2 . 5 X 3  mm /

704 Barre de torsion 
Torsion bar 
\~ÿ£AT-7T'rjT

a) Longueur efficace 
Effective length

b) ^ i^ fe tre  efficace 
Effective diameter

c) f f i r i a u  
Material
m

Avant /  Front /  fj Arrière /  Rear /

mm mm

mm mm mm mm
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Marque Modèle
Make H i n o  M o t o r s ,  L t d .  Model F T l  J G B  — L U  

*'  _____________________

Homologation No

■1 F T - 0 55

705. Autre type de 
suspension :
Other type ç f  suspension - 
ffâSCiOwvyjs:' :

a) Type

J r  .
b) Nombre d élém. 

é lastiques 
Number of e la s tic  
elements

c) Type d élém.
é lastiques
Type of e la s tic  elements

Avant /  Front /  gij Arrière /  Rear /  ^

V  1 2 \  1 2

\ \
y
\

y
\

. s

Tl) Train avant 1 complet déposé 
Conplete dismounted front 1 axle

T2) Train avant 2 complet déposé 
Complete dismounted front 2 axle

ÏC

Ul) Train a rr iè re  1 complet déposé 
Conplete dismounted rear 1 axle 
WwLfc'iJVWir-iC

V.

U2) Train a rr iè re  2 complet déposé 
Complete dismounted rear 2 axle 
TO

h £ D F R ATIO N  INTERNATIONALE
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Marque Modèle
Make H i n o  M o t o r s ,  L t d .  Model F T l  J G B  — L U

_____________________

Homologation No

JAFilBi^ FT-0 55

X-1) Dessin de la suspension 
Drawing of the suspension

r s

X-2) Dessin de la suspension 
Drawing of the suspension

‘■‘=^‘=Ra t (o n  i n t e r n a t i o n a l e
DE L'AUTOMOBILE

8. place de la Concorde. 75008 Paris
Services Administratifs :

° his nie fV)iss\ dAncias 7çfoo



Marque Modèle
Make H i n o  M o t o r s ,  L t d .  Model F T l  J GB — LU

_̂__________

Homologatiai No

706l  S tab ilisa teu r: 
S ta b ilise r:

a) Longueur efficace 
Effective length

b) Diamètre efficace 
Effective diameter

c) Matériau 
Material
m

•"•?!•!!!:!! •”r!T"r"r!!Trr!Tr!r!!!T:T?;r!!rr?'W"'11

JAF£^m  FT-0 55

Avant /  Front / Arrière /  Rear /  ^
1 \  2 / 1 \  2 /

mu /  nni m m / m m
1 7 4 6 ±1% \  /  ± 1% 1 6 6  0  ± 1% \  /  ± 1%

0  3  8  m iD /  \  m m 0  3  8  m m /  \  m m

S t e e l / S t e e l y  \
/  \ y  \

XI-1) Dessin ou photo du s ta b ilisa te u r  avant 1 
Drawing or photo of front 1 s ta b ilis e r

XI-2) Dessin ou photo du s ta b ilisa te u r  avant 2 
Drawing or photo of fron t 2 s ta b i l is e r

XI-3) Dessin ou photo du s ta b ilisa te u r  a rr iè re  1 
Drawing or photo of rear 1 s ta b ilis e r

XI-4) Dessin ou photo du s ta b ilisa te u r  a rr iè re  2 
Drawing or photo o f rear 2 s ta b ilis e r

707. Amortisseurs : 
Shock absorbers :

roue
wheel

Avant /  Front /  m Arrière / lear /  a
1 2 1 2

2 2

....... .........  - i m t r t A T fO N  IfffER PJA TIO N A LE '
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^ rq u e  Modèle
kfâke ^ H i n o  M o t o r s ,  L t d .  Model F T l J  G B - L U

8 .  T R A I N  R O U L A N T / R U N N I  NG G E A R / ^ ^ f ^

HomologatiOTi No

801. Roues : 
Wheels : 
*<-1. :

a) Diamètre 
Diameter

, 'Jig
b) Largeur 

Width 
»

c) Roues jumelées 
Double wheels

Avant /  Front /  gü A rrière /  Rear /  ^

mm

mm mm mm

non
no

^ui
yes

non'
no

non
no

JOUI
yes

non
no

803. Freins ■ a) Système de freinage
Brakes : Braking system

. ru-ï :
b) Nombre de m aître-cylindres _____

Number of master cylinders

c) Servo-frein 
Servo-brakes

oui ÏK.MT
yes m

m
d) Régulateur de freinage oui

Braking regulator yes mru-îW'ii/5>- M

A i r  — o v e r  h y d r a u l i c ,  d u a l  c i r c u i t
bl) Alésages

Bores ----------------------------------
*"7  —------------------------------------------------------------

mm

cl) Marque e t type
Make ^ d  type J i d o s h a  K i k i ,  a i r  — h y d r a u l i c

 --------------------------------------------------------

dl) Emplacement 
Locaticïî 
Ü»

F r a m e  s i d e

V-1) Frein avant 1 
Front 1 brake
XDM7'U4

V-2) Frein avant 2 
Front 2 brake
7Q*2TÛ

rc ü c R A T IO N  INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs :
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Marque Modèle
Make H i n o  M o t o r s ,  L t d .  Model F T l  J G B  — L U

______________________

Homologati(xi No

JAF£IS#â  FT-0 55

W-1) Frein a rr iè re  1 
Rear 1 brake
•J7irU4

VI-2) Frein a rr iè re  2 
Rear 2 brake

e) Nombre de cylindres 
par roue
Number of cylinders 
per wheel

K>a>/r/r-

el) Alésage 
Bore

. **7
f) Freins à tambours •’ 

Drum brakes '•
f l)  Diamètre in té rieu r 

Internal diameter
f 2) ^ b r e  de

garnitures par roue
Number of linings 
per wheel
W-tWz'OOji-
crjjÿ

f3) Longueur développée 
des garnitures 
Developed length 
of linings

f4) Largeur des 
garnitures 
Width of lining
«i-®«

Avant /  Front /  grj Arriére /  Rear /  ^

1 \  2 / 1 \  2 /

2 \ / 1 \ /
3 8 . 1  mm \  / m m 3 8 . 1  mm \  /m m

4 0 0 . 0  ± 1 .5  mm \  / ± 1 ,  5 mm 4 0 6 . 4  ± 1 .5  mm \  /± 1 .  5 mm

2 2 A

8  5 8 . 8  ± 1 .5  nm /  ± 1.0 mm 8 5 1 . 2  ± 1 .5  mm /  ± 1. a mm

1 2  0 ±1  mm /  ±1  il? 7 5 ±1 mm /  ±1  im
/  \ '  \
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Marque
Make H  i n  o  M o

_______________

Modèle
0 r s , L t d . Model F T I J G B - L U  

 _____________________

Homologation No

T 4 4 0  3 0
JAFriüsgg: FT-0 55

g) Freins à disques : 
Disc brakes :

gl) Nombre de
plaquettes par roue 
Number of pads per 
wheel

g2) Nombre d’é tr ie r s  
par roue
Number of calipers 
per wheel

, m
g3) Matériau des 

é tr ie r s
Caliper material

g4) Epaisseur maximale
du disque
Maximum disc 
tnickness

g5) Diamètre ex térieur 
du disque 
Ex
of the disc 
r-fiwiÿHl

g6) Diamètre extérieur 
de frottement des 
plaquettes 
Externa} diameter 
of pads rubbing 
surface

g7) Diamètre in té rieu r 
de frottement des 
plaquettes 
In ternai diameter 
of pads’ rubbing 
surface

g8) Longueur hors-tout 
des plaquettes 
Overall length of 
the pads

g9) Disques ventilés 
Ventilated discs

External.diameter

Avant /  Front / A rrière /  Rear /  »

1.5 mm ± 1.5  mm ±1. 5 mm

± 1.5  mm ±1. 5 mm 1.5 mm 1. 5 mm

±1. 5 mm ± 1.5  mm ±1. 5 mm

±1. 5 OHD 1. 5 mm ± 1.5  mm ±1. 5 mm

h) Frein de stationnement : 
Parking brake : 
ir-t>rru4 : 

h2) Emplacement de commande 
Location of lever 
ur-®i21

hi) Système de commande 
Control system 
\m f i^  —

C a b l e

F l o o r

h3) E ffet sur roues Avant 1 Avaiif-2
On which wheels Front 1 Front~3

mil Wtc
i)  Frein ra len tisseu r 

Retarder braking system
i l ;  Marque e t type 

Make and type

Arrière 1 Arriéi'o~8
Rear 1 Rcar~2

ou I nonyou no
m

12) Principe de fonctionnement 
P rinciple of operation

, ---------------------
13) Diamètre de 1 élément tournant (si prévu) 

Diameter of ro ta ting  element ( i f  provided) mm
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Marque Modèle
Make H i n o  M o t o r s ,  L t d .  Model F T l  J G B  — L U

_̂__________

Homologation No

T44 0 3 0
JAF-{^iî»a F T -0 55

804 Directicm : 
Steering :
JtPTjT :

b) Raifort 
Ratio
ÜÆ —

a) Type
Type R e c i r c u l a t i n g  b a l l
ÎK  — 

2 2 : l

c) Servo-assistance 
Power assisted

oui
yes TO

Ü

Type
Type H y d r a u l  i c  b o o s t e r , i n t e g r a l  t y p e

iT>-»7't/r

d) Roues d irec trices  
Steered wheels

Arrière /  Rear /Avant /  Front /  fj

non
no

ouou:OUI
yes nono

e) Amortisseur de direction 
Steering danper

oui TOR
yes TOm
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Marque
Make H  i n  o

_________
M o t o r s

Modèle
L t d .  Model

 _

9 . C A B  I N E / C A B / + ^ ; ^

Homologation No
F T l J  G B - L U

FT-0 55

901. In térieur 
In te rio r :
m  :

d) Sièges 
Seats

dl)
Number
m

a) V entilation 
V entilation
m .

f l)  Type 
Ty

oui I1ÜIÎ b) Chauffage oui ïK ï̂ c) Climatisation Ouf non
yes Heating yes TO Air conditioning y ut? no

... Ü t-9- m an/

f) Toit ouvrant optionnel ouf non
Optional sun roof yuy nom^mAr-7 If m

X X

g) Système d’ouverture dQS v itre s  la té ra les  
Opening system for side windows

f2) Système de commande 
Control system
m m . —

X X

Ma n u a 1

X) Tableau de bord 
Dashboard

y) Toit ouvrant 
Sunroof

m
-  28 -
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Marque
Make H i n  o M o  t o r s

Modèle
L t d .  Mode!

 5 Ü ït  _
F T l J  G B - L U

Homologation No

90Z Extérieur :
Exterior :
m - .

c) Matériau des po rtières 
Door material

a) Nombre de portes 
Number of doors

S t e e l

d) Matériau du capot avant
Front bonnet m aterial A l  u  m i n  u m

f) Matériau de la cabine 
Cab material

h) Matériau de lunette  a rr iè re  
Rear window m aterial

S t e e l ,  a l u m i n u m ,  p l a s t i c

i)  Matériau des glaces de custode 
P l a s t i c  Rear quarter window m aterial P l a s t i c

1) Matériau du pare-choc avant 
Material of front bumper

n) Matériau du garde-boue avant 
Material of front mudguard

k) M atéri^ des v itre s  la té ra le s
Side window m aterial G l a s s

S t e e l

R u b b e r

P l a s t i c
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Haroue
HI no Motors, Ltd.

Modèle 
Model 
5 2 ^  _

F T I J G B - L U T4A 0 3 0

JAF2» FT -055

m^RU/lTIONS CCMPLEliEMTAIRES /  COMFLEMEKTART INFORUTION /

1. T i r e  i n f l a t o r

A i r  D r e s s u r e  o f  t i r e s  i s  a d j u s t e d  by t i r e  i n f l a t o r ,
c o n t r o l l e d  f r o m  t h e  d r i v i n g  c a b i n .

2. Dim ensio ns  of exhaust pipe at engine side( P . 10 32 8/BB )

) 6

4 . - 0 1  1

CO

FEDERATION INTERNATIONALE 
 D E L 'A W Q IVIOBILE- - - - - - - -
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Homologatioi No

F E D E R A T I O N  I N T E R N A T I O N A L E  
DÜ S P O R T  A U T O M O B I L E

Groupe
Group
Tir-r

T 4

J A F i : i 3 g ^  F T - 0  5 5

JAFjgSÆflB 1 9 9 5 ^  IGF? 3 1 0

FICHE D’HOMODGATION ADDITKMŒLLE POUR MOTEURS SURALIMEOTES PAR TURBOCOMPRESSEUR (S) 
AH)ITIONAL HOMOLOGATIOi FORM FOR TURBO CHARGED ENGINES

Véhicule: Constructeur Modèle e t type
Vehicle: Manufactureur H i n o  M o t o r s ,  L t d .  Model and type H i n o  R a n g e r  F T ,  F T I J  G B -L U

Homologation valable à p a r t i r  du
F 0 1  JAN. 1996

334 Suralimentation 
Turbocharging

a) Marque et type du turbocompresseur 
Make and type of the turbocharger 1 H I  , R H E 8

b) Carter de turbine: 
Turbine bousing:

bl) Nombre d’entrées des gaz d’échappement 
Number o f exhaust gas en tries

b2) Matériau
Material C a s t  i r o n
m  --------------------------------------------

c) Roue de turbine: 
Turbine wheel:

cl) Matériau 
Material
m

N i c k e l  a l l o y

c2) Nombre d’aubes 
Number of blades 
rv+'co®

1 1
c3) Hauteur(s) des aubes 

Height (s) of blades 2 9 . 0 ± 0. 5mm

c4) Cotes A, B,C, selon le  schéma suivant
Dimensions A, B,C, according to the following sketch 
Tlga<».B.c®41ï

A =  7 2 . 3  ±0.-

B = 1 2 . 3 ±0. 5mm

C = 7 5 . 6 ±0. 3mm
S OR T I E

EX I T

c5) Aubes variables non
Variable blades y tîtr no

d) Carter de compression: 
Impeller housing: 
-CA*viw~>r____________

dl) Nombre d’entrées d’a i r  (mélange)
Number of a ir  en tries(gas)

d2) Matériau
Material C a s t  a l u m i n u m
m  --------------------------------------------

-  1 -
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Marque Mod^lQ
H i n o  M o t o r s ,  L t d .  F T l  J  GB  — L U

Homologation No

T44 0 3Q
jAF-{>jS8s FT-0 55

e) Roue de compressicxi: 
Impeller wheeU

el) Matériau 
Material
m

A l u m i n u m  a l l o y

e2) Nombre d’aubes e3) Hauteur (s) des aubes
Number of blades 1 4 H e i^ t(s )  of blades

_ - . — ^ ^
e4) CotesA, B,C, selon le  schéma suivant

Dimensions A, B,C, according to the following sketch 
Tiaawi.B.cccnfâ

A = 6 5 . 0 ± 0. 4mm

B =  6 . 2 ±0. 5mm

C =  9 2 . 0 ± 0. 4mm

e5) Aubes variables OUI non
Variable blades no

m

f) Régulation de la  pression:
Pressure regulation:

f l )  Type de régulation de la  pression: 
Type of pressure adjustment: 0  by-pass 

bypass 
ir-nfx

f2) Type de la soupape 
Type of the valve S w i n g  V a 1 y  0

3 5 . 6 ± 0. 5mm

E N T R E E

E N T E R

□ soupape de décharge 
r e l ie f  valve □ autre cas 

other case

g) Système d’échappement: 
Exhaust system:

 ________________

gl) Dimensions in té rieu res  de(s) éventuel (s) tuyau(x) 
d’échappement en tre  co llecteu r d’échappement e t 
tubocompresseur
Internai dimensions of the possible exhaust p ipe(s) 
between exhaust manifold and turbocharger

X X

h) Refroidissement de l ’ a ir  d’ admission: hi) oui non
Cooling of intake a i r : yes no

M
h2) Système r —i a i r /a i r

System v a i r /a i r
7SC — '

h3) Diamètre de l ’entrée d’a ir  
Air in le t diameter 1 0  0
qfigOg ----------------

□ a ir /eau 
air/w ater □

mm

simple-passe 
single-flow

h4) Diamètre de la  so rtie  d’ a ir  
Air o u tle t diameter

□ douhle-passe
double-flow
«^5

0 5 9 mm

-  2 -
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Marque
H i n o  M o t o r s , L t d

Modèle Homologation No
F T l J  G B - L U

PHoros/m JAF-{>jS»a F T -0 55

K) Vue de dessus du turbocompresseur 
Plan view of turbocharger

L) Vue de face du turboconpresseur 
Front view of turbocharger

G

M) Vue côté du turbocompresseur 
Side view of turbocharger

N) Carter de turbine du turbocompresseur 
Turbine housing of turbocharger

X ' ""Frf/*

G) Soupape e t montage du by-pass du turbocompresseur 
Valve and by-pass in s ta lla tio n  o f turbocharger

P) Système d’échappement entre co llecteu r e t
ÈSaus^^sysfim^etween manifold and turbocompressor 
w-nyr

F E ü tH A T IO N  INTERNATIONALE
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris
Services Administratifs :

bis rue Boissv d'Anqlas, 75008 Pans



Marque Mocièle
H i n o  M o t o r s ,  L t d .  fcdgl

Q) Carter de conpresseur du turbocompresseur 
Compressor housing o f turbocharger 

1-ÆnW

Homologation No
F T  1 J G B - L U

T 4 4 0 3 t t

F T -0 55

2 ^

R) Echangeur interm édiaire déposé 
Intercooler dismounted

Z) Echangeur intermédiaire monté 
Intercooler mounted

Y -

-  4 -
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Marque Modèle
H i n o  M o  t  G r  s , L t  d . ^ d e l  F T I J G B - L U

Homologation No

DESSINS/DRAWINGS/ 0
jAF-? ŝ»a FT-0 55

V) Entrée des gaz d’échappement dans turbine de 
compresseur
Exhaust gas in le t to the compressor turbine

VI) Sortie  des gaz d’échappement de turbine de 
compresseur
Exhaust gas o u tle t from the compressor turbine

80 wm)

VII) Entrée d’a ir  (mélange) dans ca rte r  de conpresseur
Air(gas) in le t to the compressor housing xcr

VIII) Sortie d’a ir  (mélange) du c a rte r  de compresseur 
Air (gas) o u tle t from the compressor housing

-  5 -
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Marque Modèle
H i n o  M o t o r s ,  L t d .  to.del

Homologation No
F T I J  G B - L U

IX) D ispositif réglant la  pression de suralim entation 
Device regulating the turbocharging pressure

F T -0 55

Pression standard 
Standard pressure

Procédure de contrôle de la  pression 
1 . 9 bar Procedure for checking the pressure

W h e n  s e t  p r e s s u r e  i s  1 . 8  b a r ,  v a l v e  l i f t  i s  1 . 6mm,

-  6 FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs : 
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Homologation No

F E D E R A T I O N  I N T E R N A T I O N A L E  
DU S P O R T  A U T O M O B I L E

Extension No
Groupe
Group T  4
Ttr-T

FICHE D’EXTENSION D’HOMOLOGATION POUR CARROSSERIE PORTEUSE .tA F ^ y ^ P T -Q 5 5 y p -  i / \  
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION FOR LOAI>-BEARING BODYWORK

0 1/ 0 1 vo

X v o

m m m â o y j^^x ^

Variante option /  Opticxi variant /

JAFjgÿ^ÆB
1 9 9 5 ^- 1 0 ^  3 1 0

Véhicle: Constructeur Modèle e t type
Vehicle: Manufacturer H i n o  M o t o r s . L t d .  Model and type H i n o  R a n g e r  F T ,  F T I J  G B - L U
* 5  : Il8 ï̂îît&--------------- ----------------------------------------------- =ErJl'tm  -

Homologation valable à p a r t i r  du 
Homologation valid as from

A) Carrosserie vue de 3/4 avant 
Bodywork seen from 3/4 front

0 1 JAN, 1996
B) Carrosserie vue de 3/4 a rr iè re  

Bodywork seen from 3/4 rear

1 . G E N E R A L  I T E S / G E N E R A L / h b®

S t e e l  & A l u m i n u m
121. Matériau de la  carrosserie  

Bodywork material
m m m

2  . D I M E N S  I O N S  , P O  I D S / D  I M E N S  I O N S  , WE I G H T / ^ ^ . i

1 1 5  0  kg
221. Poids minimum de la carrosserie  

Minimum weight of bodywork
224. Hauteur 

Height 2 3 0 5 mm

222. Longueur 
length 
ft?

4 1 8  5 mm
225. Distance carrosserie-cabine 

Distance bodywork-cab 3 0 mm

223. Largeur 
Width « 2 4 1 0 mm

226. Distance ve rtica le  carrosserie-chassis 
V ertical distance bodywork-chassis 2 1 5 nn

-  1 - FÉDÉRATION INTERNATIONALE 
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FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

H o m o lo g a tio n  N°

Groupe

Group T4
T 4 4  n  3  0

FICHE D'HOMOLOGATION POUR INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES 
HOMOLOGATION FORM FOR COMPLEMENTARY INFORMATION

Véhicule ; Constructeur
Vehicle ; Manufacturer HINO MOTORS, LTD

Modèle et type 
Mode! and type RANGER FT, FT1JGB-LU

Homologation valable à partir du : 
Homologation valid as from : 0 1  JAN. 2001

Distance longitudinale entre l'axe d'essieu le plus en avant et le plan de joint moteur / boîte de vitesses : no /■
Longitudinal dimension between the axis of the furthest forward axle and the engine gasket /  gearbox plane : ÔO 4? m m

Dimensions de la zone destinée au transport de marchandises : 
Dimensions of the area for the transporting of goods :

L= A 8 Z O

Zone à laisser complètement 
Area to be left completely free

23o5

ho = 210 mm

2 V 5

Fédération Intematlj
2 chj

.utomobile 
l5n d o n n e t  

E15
T e rT 4 ^ 5 4 4  4400 

F o x X 5ft:41 22 544 44 50

e  FIA 2000



FEDERATION INTERNATIONALE
DE L'AUTOMOBILE

H om ologation N

i G roupe

Group  T 4
T4 4 0 3 0

FICHE D'HOMOLOGATION POUR INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES 
HOMOLOGATION FORM FOR COMPLEMENTARY INFORMATION

Véhicule : Constructeur
Vehicle : Manufacturer HINO M O T O R S , LTD

Modèle et type 
Modal and type R A N G E R  FT, FT 1JG B -L U

Momologatlon valable à partir du : 
Homologation valid as from :

JAN. 2001

Distance longitudinale entre l’axe d'essieu le plus en avant et le plan de joint moteur / boîte de vitesses : n a /■
Longitudinal dimension between the axis of the furthest forward axle and the engine gasket /  gearbox plane : O pfc rnm

Dimensions de ia zone destinée au transport de marchandises :
Dimensions of the area for the transporting of goods :

L= 4 8 1 p

= é35

Zone à laisser complètement libre 
Area to be left completely free

= 2 3 0 5

ho = 210 mm 

2 ^ ( 6

eration Automobile 
’hdonnet 
EVE 15 
44 00 

22 544 44 50

® FIA 2000


